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Die Stichwortkonkordanz
Da Gottes Wort nur im Grundtext inspiriert ist, kann es keine Übersetzung  

geben, die völlig wortgetreu und zugleich klar verständlich ist. Idiomatische  
Eigentümlichkeiten und sonstige Unterschiede zwischen den Sprachen können 
selbst mit den von uns benutzten Hilfsmitteln (Fettdruck, Schwachdruck, Ab- 
kürzungen und Symbole) nur zum Teil überbrückt werden. Um den des Griechi-
schen unkundigen Leser so weit wie möglich an den Grundtext heranzuführen, 
wurde eine Konkordanz aller darin erscheinenden griechischen Wörter erstellt, 
jedoch in alphabetischer Reihenfolge der entsprechenden deutschen Begriffe. So 
kann sich der Leser zum Beispiel in der Stichwortkonkordanz an den Vorkom-
men der Wörter aiōn und aiōnion orientieren, was unter ‹Äon› und ‹äonisch› zu  
verstehen ist (Seite 358).

Bei einer Wortzusammensetzung wie ‹Gesetzeswerk› sind die Bestandteile des 
entsprechenden griechischen Ausdrucks (ergon nomou) unter ‹Werk› und außer-
dem unter ‹Gesetz› vermerkt. In ähnlicher Weise sind auch eine Anzahl weite-
rer Wörter zu zerlegen, wie zum Beispiel ‹Glaubensgehorsam›, ‹Gnadenauswahl›, 
‹Gotteskraft›, ‹Kreuzestod›, ‹Menschenfischer›, ‹Wasserbad›.

Die Stichwortkonkordanz zum Konkordanten Neuen Testament wurde voll- 
ständig überarbeitet und wird separat veröffentlicht. Auszüge und Beispiele sind 
ab Seite 351 angefügt.
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Beispiel aus dem Wörterverzeichnis

 357  

A
Aaron (hebr.), Aaron. Bruder des Mose, ers-

ter Hohepriester in Israel (2M620 281). Eli-
sabeth von Töchtern Lk15 mache Götter 
Ap740 von Gott berufen wie Hb54 Ordnung 
Hb711 Stab keimt Hb94

Abaddon (hebr. Umbringer), Abaddōn. König, 
Bote des Abgrunds Of    911

abändern, met-allassō. Wahrheit Gottes Rö125 
natürlichen Gebrauch Rö126

Abba, Abba (aram. Vater). sagen oder laut 
rufen: Jesus Mk1436 wir Rö815 Geist in uns 
Ga46

abbrechen s. auflösen, kata-lyō
abdecken, apo-stegazō. Dach Mk24

Abel (hebr. Eitelkeit), Abel. zweiter Sohn des 
Adam. sein Blut Mt2335 Lk1151 Hb1224 sein 
Glaube Hb114

Abend (am), opse. der Sabbate Mt281 Jesus 
geht aus Stadt Mk1119 ob Herr kommt am 
Mk1335 (SMk1111)

Abend, opsia. als es A geworden war: Besesse-
ne und Kranke zu Jesus Mt816 Mk132 Spei-
sung Mt1415 Er danach allein Mt1423 geht 
ins Schiff Mk435 Jünger ins Schiff Mk647 
Jo616 Lohnzahlung im Weinberg Mt208 
Gang nach Betanien Mk1111AB letztes Pas-
sah Mt2620 Mk1417 Josef von Arimathäa 
Mt2757 Mk1542 Auferstandener erscheint 
Jüngern Jo2019

Abenddämmerung, hespera (von hesperos 
Abendstern; die Zeit seiner Erscheinung). 
es geht auf die A zu Lk2429 schon Ap43 Pau-
lus redet bis Ap282

aber, de. hfg.
Abfall, psichion. von Speise, kleine Brocken. 

pHündlein essen Mt1527 Mk728 Lazarus be-
gehrt pLk1621AS2

Abfall, apo-stasia. von Mose bAp2121 kommt 
zuerst b2Th23

Abfall bringen (zum), aph-histēmi. Ap537. s. ab-
stehen, abfallen

abfallen, hinab-, Ap127 2732 Ja111 1P124. s. fal-
len aus, ek-piptō

abfallen, para-piptō (neben-fallen). die einmal 
Erleuchteten Hb66

abflauen, kopazō (ermüden). Wind Mt1432 Mk 
439 651

abführen s. führen (ab-/weg-), ap-agō

abgeben, kata-pherō. s. übermannen
abgesehen von s. ohne, chōris
Abgrund, abyssos. Dämonen nicht in Lk831 

hinabsteigen in Rö107 Schlüssel zum Of    91 
201 Brunnen und Bote des Of    92 11 Tier aus 
Of  117 178 Satan in Of  203

abhalten, Gerichtstage Ap1938. s. führen, agō
abhalten s. erhalten, bekommen, lambanō
Abhang, kronos. Schweine herab Mt832 Mk513 

Lk833

Abhang hinabstürzen, kata-krēmnizō. Jesus 
Lk429

abhauen, apo-koptō. Hand und Fuß Mk943 45 
Ohr Jo1810 26 Schiffstaue Ap2732.
verschneiden: Ga512

abhauen, ek-koptō. Hand und Fuß Mt530 188.
abschneiden: Anlass 2K1112.
aushauen: Zweige Rö1122 24.
umhauen: Baum Mt310 719 Lk39 137 9

abhauen, aph-haireō. s. nehmen weg
Abihud (hebr. Vater-Pracht), Abiud. Sohn des 

Serubbabel. Vorfahre Jesu Mt113 13

Abija (hebr. Vater-Jah), Abia. ein König von 
Juda (2C131), ein Priester (1C2410), Vorfah-
re Jesu Mt17 7 Wochendienst des Lk15

Abilene, Abilēnē. Gebiet zwischen Libanon 
und Hermon, etwa 34° nördl. und 36° östl. 
Lk31

abirren, apo-planaomai. vom Glauben 1Ti610. 
Auserwählte irreführen Mk1322

Abjatar (hebr. Vater-Überrest), Abiathar. ein 
Hohepriester. David und Mk226

abkehren (sich), apo-trepomai. 2Ti35

abkehren (sich), ek-trepomai. zu Geschwätz 
1Ti16 620 hinter Satan 1Ti515. sich zukehren: 
den Sagen 2Ti44. ausrenken: das Lahme 
Hb1213

abkommen, apo-ginomai. von Sünden 1P224

ablassen, dia-leipō. Füße zu küssen Lk745

ablegen, legen, apo-tithēmi. Johannes gebun-
den ins Gefängnis Mt143 Zeugen Kleider 
Ap758 Werke der Finsternis pRö1312 alte 
Menschheit bEp422 Lüge bEp425 Zorn usw. 
bKo38 Sünde bHb121 übles Wesen bJa121 
b1P21

Ablegen, apo-thesis. Unsauberkeit des Fleisches 
1P321 meines Zeltes 2P114

...
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Äon äonisch
Äon, aiōn. eine Weltzeit, der längste Zeitab-

schnitt; eine Welt vom Gesichtspunkt ihrer 
Zeitdauer aus gesehen zEp22; zu unterschei-
den von kürzeren Zeitabschnitten: Zeiträu-
men einer Verwaltung, oikonomia, sowie 
Frist, kairos (die rechte oder gelegene Zeit 
für eine Sache); bezieht sich auch auf den 
Bruchteil eines Äons.
Anmerkung: Luther (1934) übersetzt aiōn 
mit: 3-mal ewig, 58-mal Ewigkeit, 14-mal 
ewiglich, 1-mal hinfort, 1-mal Lauf, 1-mal 
vorzeiten, 37-mal Welt, 1-mal Zeit, 8-mal 
gar nicht; aiōnion (äonisch) mit: 67-mal 
ewig, 3-mal Welt.
In zeitlicher Reihenfolge gruppiert:

Vor den Äonen: Weisheit, von Gott er-
sehen 1K27.

Die Äonen: Vorsatz der zEp311 König der 
z1Ti117 zOf  153S von Gott gemacht durch 
den Sohn Hb12 durch einen Ausspruch 
Gottes zubereitet zHb113 Verherrlichung 
für alle Ä Ju25.

Von (apo) den Äonen an: Geheimnis ver-
borgen zEp39 zKo126.

Der gegenwärtige (en-estōs) Äon: Chris-
tus nimmt uns heraus aus dem g bösen Ä 
Ga14.

Der jetzige (nyn) Äon: in dem j Ä nicht 
auf Hohes sinnen 1Ti617ABS2 Demas liebt 
den z2Ti410 vernünftig leben Ti212.

Dieser Äon: Lästerung nicht erlassen in 
Mt1232 die Sorge zMt1322 Mk419 Söhne (sind 
besonnener) zLk168 (heiraten) Lk2034 nicht 
sich einstellen auf zRö122 Fragensteller 
1K120 Weisheit nicht von 1K26 weise sein in 
1K318 der Gott z2K44 Obere 1K26 8 Christus 
über jedem Namen genannt nicht allein in 
Ep121 der Ä dieser Welt Ep22.

Für (eis) den Äon: keine Frucht vom Fei-
genbaum Mt2119 Mk1114 Christus bleibt 
Jo1234 soll nicht Füße waschen Jo138 Paulus 
kein Fleisch essen 1K813.

Vom (ek) Äon an: Propheten Lk170 nicht 
gehört, dass Augen eines Blindgeborenen 
geöffnet wurden Jo932 dem Herrn Sein 
Werk bekannt Ap1518.

Der Abschluss (syn-teleia) des Äons: die 
Ernte Mt1339BS1* 40 Boten werden Böse 
absondern Mt1349 welches das Zeichen? 
Mt243.

Vor dem gesamten Äon: sei Gott Herr-
lichkeit Ju25.

Der kommende (erchomenos) Äon: In 

dem k Ä äonisches Leben Mk1030 Lk1830.
Die kommenden (ep-erchomenoi) Äonen:  

darin Seine Gnade zur Schau stellen Ep 
27ABS1*.

Jener (ekeinos) Äon: würdig, ihn zu er-
langen Lk2035.

Für (eis) den Äon: keine Vergebung Mk 
329 Erbarmung, Abraham und seinem Sa-
men erwiesen Lk155 wird nicht dürsten 
Jo414 wird leben Jo651 58 Sklave bleibt nicht 
im Haus, Sohn bleibt Jo835 35B nicht den Tod 
(schauen) Jo851 (schmecken) Jo852 Schafe 
nicht umkommen Jo1028 wer glaubt ... nicht 
sterben Jo1126 heil. Geist wird mit euch 
sein Jo1416 Seine Gerechtigkeit bleibt 2K99 
Christus ist (Priester) Hb56 717 21ABS2 (Ho-
hepriester) Hb620 hat unantastbares Pries-
tertum, weil Er bleibt Hb724 vollkommen 
gemacht Hb728 Wort des Herrn bleibt 1P125 
wer Willen Gottes tut, bleibt 1J217 Wahr-
heit bleibt 2J2 Finsternis ist aufbewahrt Ju13 
(A2P217).

Für den Tag des Äons (eis hēmeran 
aiōnos): Ihm (Christus) sei die Herrlichkeit 
2P318 (vgl. 5M327 Mi52 714 Ma34).

Der zukünftige (mellōn) Äon: nicht er-
lassen Mt1232 Christus zur Rechten Gottes 
Ep121 Kräfte des Hb65.

Der Abschluss (syn-teleia) des Äons: Ich 
bleibe bei euch bis zum Mt2820.

Für den Äon des Äons: Dein Thron, o 
Gott ist zHb18AS.

Der Äon der Äonen: alle Generationen 
des Ep321.

Für die Äonen: Christus König Lk133 
Gott gesegnet Rö125 95 2K1131 Ihm Verherr-
lichung Rö1136 Christus gestern, heute und 
derselbe Hb138.

Für die Äonen der Äonen: Gott Verherr-
lichung Rö1627AS Ga15 Ph420 1Ti117 2Ti418 
Of  712 Christus Verherrlichung Hb1321 1P411 
511AS Of  16BS Gott und dem Lämmlein Ver-
herrlichung Of  513 Gott lebt Of  49 10 106 157 
Christus lebt Of  118 ist König Of  1115 Heilige 
herrschen Of  225 Rauch (der Qual) Of  1411 
(der großen Stadt Babylon) Of  193 Satan 
gequält Of  2010.

Der Abschluss der Äonen: Sünde abge-
lehnt Hb926.

Die Abschlüsse der Äonen: zu uns ge-
langt 1K1011.

äonisch, aiōnion. die Äonen betreffend. Leben: 
haben Mt1916 1J513 ... 


